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Genesis 6:2 .1א. בראשית ו׳:ב׳
ם  אָדָ֔ אֱ�קִים֙ אֶת־בְּנ֣וֹת הָֽ (ב) וַיִּרְא֤וּ בְנֵי־הָֽ

ר  ל אֲשֶׁ֥ ים מִכֹּ֖ נָּה וַיִּקְח֤וּ לָהֶם֙ נָשִׁ֔ ת הֵ֑ י טֹבֹ֖ כִּ֥
רוּ׃ בָּחָֽ

(2) the divine beings saw how beautiful
the daughters of men were and took 
wives from among those that pleased 
them.—

Psalms 29:1 .2ב. תהילים כ״ט:א׳
ים הָב֥וּ  ה' בְּנֵ֣י אֵלִ֑ ד הָב֣וּ לַֽ֭ וִ֥ (א) מִזְמ֗וֹר לְדָ֫

ז׃ ה' כָּב֥וֹד וָעֹֽ לַ֝
(1) A psalm of David.  Ascribe to the
LORD, O divine beings,  ascribe to the
LORD glory and strength.

Psalms 86:8 .3ג. תהילים פ״ו:ח׳
ין  ים ׀ אדושם וְאֵ֣ (ח) אֵין־כָּמ֖וֹ� בָאֱ�קִ֥

י�׃ מַעֲשֶֽׂ כְּֽ
(8) There is none like You among the
gods, O Lord,  and there are no deeds like
Yours.

Psalms 89:7 .4ד. תהילים פ״ט:ז׳
ה' בִּבְנֵ֥י  ה לַ֝ � לַה' יִדְמֶ֥ שַּׁחַק יַעֲרֹ֣ י בַ֭ י מִ֣ (ז) כִּ֤

אֵלִים׃
(7) For who in the skies can equal the
LORD,  can compare with the LORD
among the divine beings,

Job 1:6 .5ה. איוב א׳:ו׳
ב  ים לְהִתְיַצֵּ֖ אוּ֙ בְּנֵ֣י הָאֱ�קִ֔ י הַיּ֔וֹם וַיָּבֹ֨ (ו) וַיְהִ֣

ם׃ ן בְּתוֹכָֽ ם־הַשָּׂטָ֖ עַל־ה' וַיָּב֥וֹא גַֽ
(6) One day the divine beings presented
themselves before the LORD, and the 
Adversary came along with them.

Numbers 20:16 .6ו. במדבר כ׳:ט״ז
ח  נוּ וַיִּשְׁלַ֣ ע קֹלֵ֔ ק אֶל־ה' וַיִּשְׁמַ֣ (טז) וַנִּצְעַ֤

שׁ  יִם וְהִנֵּה֙ אֲנַ֣חְנוּ בְקָדֵ֔ נוּ מִמִּצְרָ֑ � וַיֹּצִאֵ֖ מַלְאָ֔
�׃ ה גְבוּלֶֽ יר קְצֵ֥ עִ֖

(16) We cried to the LORD and He heard
our plea, and He sent a messenger who
freed us from Egypt. Now we are in
Kadesh, the town on the border of your
territory.

The English is in the New Jewish Publication Society translation.
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II Samuel 24:16 .7ז. שמואל ב כ״ד:ט״ז
� ׀ יְרֽוּשָׁלַםִ֮  (טז) וַיִּשְׁלַח֩ יָד֨וֹ הַמַּלְאָ֥

יּאֹמֶר  ה וַ֠ רָעָ֔ לְשַׁחֲתָהּ֒ וַיִּנָּ֤חֶם ה' אֶל־הָ֣
 � רֶף יָדֶ֑ ה הֶ֣ ב עַתָּ֖ ית בָּעָם֙ רַ֔ � הַמַּשְׁחִ֤ לַמַּלְאָ֞
וְנָה]  רֶן האורנה [הָאֲרַ֥ ה עִם־גֹּ֖ � ה' הָיָ֔ וּמַלְאַ֤

י׃ (ס) הַיְבֻסִֽ

(16) But when the angel extended his
hand against Jerusalem to destroy it, the
LORD renounced further punishment and
said to the angel who was destroying the
people, “Enough! Stay your hand!” The
angel of the LORD was then by the
threshing floor of Araunah the Jebusite.

I Kings 13:18 .8ח. מלכים א י״ג:י״ח
 � י נָבִיא֮ כָּמוֹ֒� וּמַלְאָ֡ אמֶר ל֗וֹ גַּם־אֲנִ֣ ֹ֣ (יח) וַיּ

הוּ אִתְּ֙�  ר הֲשִׁבֵ֤ ר ה' לֵאמֹ֗ ר אֵלַי֩ בִּדְבַ֨ דִּבֶּ֣
שׁ לֽוֹ׃ יִם כִּחֵ֖ חֶם וְיֵ֣שְׁתְּ מָ֑ אכַל לֶ֖ ֹ֥ � וְי אֶל־בֵּיתֶ֔

(18) “I am a prophet, too,” said the other,
“and an angel said to me by command of
the LORD: Bring him back with you to
your house, that he may eat bread and
drink water.” He was lying to him.

Zechariah 1:11-12 .9ט. זכריה א׳:י״א-י״ב
ין  עֹמֵד֙ בֵּ֣ � ה' הָֽ  יַּעֲנ֞וּ אֶת־מַלְאַ֣ (יא) וַֽ

רֶץ וְהִנֵּ֥ה  כְנוּ בָאָ֑ ים וַיּאֹמְר֖וּ הִתְהַלַּ֣ הַהֲדַסִּ֔
טֶת׃ (יב) וַיַּעַ֣ן  בֶת וְשֹׁקָֽ רֶץ יֹשֶׁ֥ כָל־הָאָ֖

י אַתָּה֙  מַלְאַ�־ה' וַיּאֹמַר֒ ה' צְבָא֔וֹת עַד־מָתַ֗
ה  י יְהוּדָ֑ ת עָרֵ֣ ם וְאֵ֖ ִ֔ ם אֶת־יְרוּשָׁלַ א־תְרַחֵ֣ ֹֽ ל

ה׃ ים שָׁנָֽ מְתָּה זֶה֖ שִׁבְעִ֥ ר זָעַ֔ אֲשֶׁ֣

(11) And in fact, they reported to the
angel of the LORD who was standing
among the myrtles, “We have roamed the
earth, and have found all the earth
dwelling in tranquility.” (12) Thereupon
the angel of the LORD exclaimed, “O
LORD of Hosts! How long will You
withhold pardon from Jerusalem and the
towns of Judah, which You placed under
a curse seventy years ago?”

Psalms 78:49 .10י. תהילים ע״ח:מ״ט
ה וָזַעַ֣ם  ם ׀ חֲר֬וֹן אַפּ֗וֹ עֶבְרָ֣ (מט) יְשַׁלַּח־בָּ֨

ים׃ י רָעִֽ חַת מַלְאֲכֵ֥ שְׁלַ֗ ה מִ֝ וְצָרָ֑
(49) He inflicted His burning anger upon
them,  wrath, indignation, trouble,  a
band of deadly messengers.

Job 33:23 .11יא. איוב ל״ג:כ״ג
ד  יץ אֶחָ֥ � מֵלִ֗ יו ׀ מַלְאָ֗ (כג) אִם־יֵ֤שׁ עָלָ֨

ם יָשְׁרֽוֹ׃ יד לְאָדָ֣ לֶף לְהַגִּ֖ מִנִּי־אָ֑
(23) If he has a representative,  One
advocate against a thousand  To declare
the man’s uprightness,

Exodus 20:1-6 .12יב. שמות כ׳:א׳-ו׳
(1) God spoke all these words, saying: (2)
I the LORD am your God who brought
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לֶּה  ים הָאֵ֖ ת כָּל־הַדְּבָרִ֥ ים אֵ֛ ר אֱ�קִ֔ (א) וַיְדַבֵּ֣
ר  י� אֲשֶׁ֧ י֙ ה' אֱ�קֶ֑֔ נֹכִ֖ ר׃ (ס) (ב) אָֽ לֵאמֹֽ

 ים׃  ֑ ֥ ית עֲבָדִֽ יִם מִבֵּ֣ רֶץ מִצְרַ֖ י� מֵאֶ֥ הוֹצֵאתִ֛
יַ  ים עַל־פָּנָֽ֗ ֜ ים אֲחֵרִ֖ א יִהְיֶֽה־לְ֛�֩ אֱ�קִ֥֨ ֣ ֹֽ (ג) ל

֔ה  סֶל֙ ׀ וְכָל־תְּמוּנָ֡ ה־לְ֥�֣ פֶ֣֙ עֲשֶׂ֨ א תַֽ ֣ ֹֽ (ד) ל
רֶץ  ר֩ בָּאָ֖֨ אֲשֶׁ֥ עַל וַֽ ֔ יִם֙ ׀ מִמַּ֡ ֣ ר בַּשָּׁמַ֣֙ אֲשֶׁ֤

רֶץ (ה)  ֣ חַת לָאָֽ֗ ֣ יִם ׀ מִתַּ֥ ֣ ר בַּמַּ֖  ֜חַת וַאֲשֶׁ֥ ֑ מִתַָּ
י  נֹכִ֞ י אָֽ ם֒ כִּ֣ א תָעָבְדֵ֑ ֹ֣ ם֮ וְל ֣ ה לָהֶ֖ א־תִשְׁתַּחְוֶ֥ ֹֽ ל

ים  ת עַל־בָּנִ֛ ן אָבֹ֧ קֵד עֲוֹ֨ א פֹּ֠ ל קַנָּ֔ י֙� אֵ֣ ה' אֱ�קֶ֙
 י׃ (ו)  ֑ ים לְשֹׂנְאָֽ ים וְעַל־רִבֵּעִ֖ עַל־שִׁלֵּשִׁ֥
י  י וּלְשֹׁמְרֵ֥ ים לְאֹהֲבַ֖ סֶד֙ לַאֲלָפִ֑֔ שֶׂה חֶ֖֙ ֤ וְעֹ֥

י׃ (ס) מִצְוֹתָֽ

you out of the land of Egypt, the house of 
bondage: (3) You shall have no other gods 
besides Me. (4) You shall not make for 
yourself a sculptured image, or any 
likeness of what is in the heavens above, 
or on the earth below, or in the waters 
under the earth. (5) You shall not bow 
down to them or serve them. For I the 
LORD your God am an impassioned 
God, visiting the guilt of the parents upon 
the children, upon the third and upon the 
fourth generations of those who reject 
Me, (6) but showing kindness to the 
thousandth generation of those who love 
Me and keep My commandments.

Deuteronomy 6:4 .13יג. דברים ו׳:ד׳
ד׃ ינוּ ה' ׀ אֶחָֽ ל ה' אֱ�קֵ֖ ע יִשְׂרָאֵ֑ (4)(ד) שְׁמַ֖ Hear, O Israel! The LORD is our God,

the LORD alone.

Psalms 82 .14יד. תהילים פ״ב
ל  ב בַּעֲדַת־אֵ֑ ים נִצָּ֥ ף א� �הִ֗ סָ֥ (א) מִזְמ֗וֹר לְאָ֫

י  ט׃ (ב) עַד־מָתַ֥ ים יִשְׁפֹּֽ רֶב אֱ�קִ֣ בְּקֶ֖
לָה׃ (ג)  ים תִּשְׂאוּ־סֶֽ שָׁעִ֗ וֶל וּפְנֵ֥י רְ֝ תִּשְׁפְּטוּ־עָ֑

יקוּ׃ (ד)  שׁ הַצְדִּֽ י וָרָ֣ ל וְיָת֑וֹם עָנִ֖ שִׁפְטוּ־דַ֥
ילוּ׃ (ה)  ים הַצִּֽ ל וְאֶבְי֑וֹן מִיַּד֖ רְשָׁעִ֣ פַּלְּטוּ־דַ֥

כוּ  ה יִתְהַלָּ֑ ינוּ בַּחֲשֵׁכָ֥ א יָבִ֗ ֹ֥  דְע֨וּ ׀ וְל א יָֽ ֹ֤ ל
מַרְתִּי  רֶץ׃ (ו) א� נִי־אָ֭ מּ֗וֹטוּ כָּל־מ֥וֹסְדֵי אָֽ יִ֝
כֵן  ם׃ (ז) אָ֭ ם וּבְנֵ֖י עֶלְי֣וֹן כֻּלְּכֶֽ ים אַתֶּ֑ אֱ�קִ֣

לוּ׃ (ח)  ים תִּפֹּֽ ד הַשָּׂרִ֣ ם תְּמוּת֑וּן וּכְאַחַ֖ כְּאָדָ֣
ל  נְחַ֗ ה תִ֝ י־אַתָּ֥ רֶץ כִּֽ ה הָאָ֑ �קִים שָׁפְטָ֣ ה אֱ֭ קוּמָ֣

ם׃ בְּכָל־הַגּוֹיִֽ

(1) A psalm of Asaph.  God stands in the
divine assembly;  among the divine
beings He pronounces judgment. (2) How
long will you judge perversely,  showing
favor to the wicked?Selah. (3) Judge the
wretched and the orphan,  vindicate the
lowly and the poor, (4) rescue the
wretched and the needy;  save them from
the hand of the wicked. (5) They neither
know nor understand,  they go about in
darkness;  all the foundations of the earth
totter. (6) I had taken you for divine
beings,  sons of the Most High, all of
you; (7) but you shall die as men do,  fall
like any prince. (8) Arise, O God, judge
the earth,  for all the nations are Your
possession.

Deuteronomy 4:15-19 .15טו. דברים ד׳:ט״ו-י״ט
א  ֹ֤ י ל ם כִּ֣ ד לְנַפְשֹׁתֵיכֶ֑ ם מְאֹ֖ (טו) וְנִשְׁמַרְתֶּ֥

ר ה' אֲלֵיכֶ֛ם  ה בְּי֗וֹם דִּבֶּ֨ רְאִיתֶם֙ כָּל־תְּמוּנָ֔
ן־תַּשְׁחִת֔וּן  שׁ׃ (טז) פֶּ֨ ב מִתּ֥וֹ� הָאֵֽ בְּחֹרֵ֖

(15) For your own sake, therefore, be
most careful—since you saw no shape
when the LORD your God spoke to you
at Horeb out of the fire— (16) not to act
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מֶל  סֶל תְּמוּנַ֣ת כָּל־סָ֑ ם לָכֶ֛ם פֶּ֖ וַעֲשִׂיתֶ֥
ית  ה׃ (יז) תַּבְנִ֕ ית זָכָ֖ר א֥וֹ נְקֵבָֽ תַּבְנִ֥

רֶץ תַּבְנִית֙ כָּל־צִפּ֣וֹר  ר בָּאָ֑ ה אֲשֶׁ֣ כָּל־בְּהֵמָ֖
ית  יִם׃ (יח) תַּבְנִ֕ ר תָּע֖וּף בַּשָּׁמָֽ ף אֲשֶׁ֥ כָּנָ֔

ית כָּל־דָּגָ֥ה  ה תַּבְנִ֛ שׂ בָּאֲדָמָ֑ כָּל־רֹמֵ֖
א  רֶץ׃ (יט) וּפֶן־תִּשָּׂ֨ חַת לָאָֽ יִם מִתַּ֥ אֲשֶׁר־בַּמַּ֖

מֶשׁ  רָאִיתָ אֶת־הַשֶּׁ֨ יְמָה וְֽ֠ י� הַשָּׁמַ֗ עֵינֶ֜
א  ל צְבָ֣ ים כֹּ֚ חַ וְאֶת־הַכּֽוֹכָבִ֗ וְאֶת־הַיָּרֵ֜

ם  ם וַעֲבַדְתָּ֑ יתָ לָהֶ֖ יִם וְנִדַּחְתָּ֛ וְהִשְׁתַּחֲוִ֥ הַשָּׁמַ֔
ים  עַמִּ֔ ם לְכֹל֙ הָֽ י֙� אֹתָ֔ ק ה' אֱ�קֶ֙ ר חָלַ֜ אֲשֶׁ֨

יִם׃ חַת כָּל־הַשָּׁמָֽ תַּ֖

wickedly and make for yourselves a 
sculptured image in any likeness 
whatever: the form of a man or a woman,
(17) the form of any beast on earth, the
form of any winged bird that flies in the
sky, (18) the form of anything that creeps
on the ground, the form of any fish that is
in the waters below the earth. (19) And
when you look up to the sky and behold
the sun and the moon and the stars, the
whole heavenly host, you must not be
lured into bowing down to them or
serving them. These the LORD your God
allotted to other peoples everywhere
under heaven;

Deuteronomy 32:7-12 .16טז. דברים ל״ב:ז׳-י״ב
ינוּ שְׁנ֣וֹת דּוֹר־וָד֑וֹר  ם בִּ֖ (ז) זְכֹר֙ יְמ֣וֹת עוֹלָ֔
�׃ (ח)  אמְרוּ לָֽ ֹ֥ דְ� זְקֵנֶ֖י� וְי י֙� וְיַגֵּ֔ ל אָבִ֙ שְׁאַ֤

ם יַצֵּב֙  ם בְּהַפְרִיד֖וֹ בְּנֵ֣י אָדָ֑ ל עֶלְיוֹן֙ גּוֹיִ֔ בְּהַנְחֵ֤
י  ל׃ (ט) כִּ֛ ר בְּנֵ֥י יִשְׂרָאֵֽ ים לְמִסְפַּ֖ גְּבֻ֣�ת עַמִּ֔

בֶל נַחֲלָתֽוֹ׃ (י)  ב חֶ֥ לֶק ה' עַמּ֑וֹ יַעֲקֹ֖ חֵ֥
ן  ל יְשִׁמֹ֑ הוּ יְלֵ֣ ר וּבְתֹ֖ רֶץ מִדְבָּ֔ הוּ֙ בְּאֶ֣ יִמְצָאֵ֙
נְהוּ כְּאִישׁ֥וֹן עֵינֽוֹ׃  הוּ יִצְּרֶ֖ נְהוּ֙ יְב֣וֹנְנֵ֔ בְבֶ֙ יְסֹֽ

ף  יו יְרַחֵ֑ יר קִנּ֔וֹ עַל־גּוֹזָלָ֖ שֶׁר֙ יָעִ֣ (יא) כְּנֶ֙
הוּ עַל־אֶבְרָתֽוֹ׃  הוּ יִשָּׂאֵ֖ שׂ כְּנָפָיו֙ יִקָּחֵ֔ יִפְרֹ֤

ר׃ ל נֵכָֽ ין עִמּ֖וֹ אֵ֥ נּוּ וְאֵ֥ ד יַנְחֶ֑ (יב) ה' בָּדָ֣

(7) Remember the days of old,  Consider
the years of ages past;  Ask your father,
he will inform you,  Your elders, they
will tell you: (8) When the Most High
gave nations their homes  And set the
divisions of man,  He fixed the
boundaries of peoples  In relation to
Israel’s numbers. (9) For the LORD’s
portion is His people,  Jacob His own
allotment. (10) He found him in a desert
region,  In an empty howling waste.  He
engirded him, watched over him,
Guarded him as the pupil of His eye. (11)
Like an eagle who rouses his nestlings,
Gliding down to his young,  So did He
spread His wings and take him,  Bear him
along on His pinions; (12) The LORD
alone did guide him,  No alien god at His
side.

Deuteronomy 32:16-21 .17יז. דברים ל״ב:ט״ז-כ״א
הוּ׃  ת יַכְעִיסֻֽ ים בְּתוֹעֵבֹ֖ הוּ בְּזָרִ֑ (טז) יַקְנִאֻ֖
א  ֹ֣ ים ל א אֱ֔�הַ אֱ�קִ֖ ֹ֣ (יז) יִזְבְּח֗וּ לַשֵּׁדִים֙ ל
א שְׂעָר֖וּם  ֹ֥ אוּ ל ב בָּ֔ יְדָע֑וּם חֲדָשִׁים֙ מִקָּרֹ֣

ל  ח אֵ֥ שִׁי וַתִּשְׁכַּ֖ ם׃ (יח) צ֥וּר יְלָדְ֖� תֶּ֑ אֲבֹתֵיכֶֽ
עַס בָּנָ֖יו  ץ מִכַּ֥ �׃ (יט) וַיַּ֥ רְא ה' וַיִּנְאָ֑ מְחֹלְלֶֽ

ם  ירָה פָנַי֙ מֵהֶ֔ אמֶר אַסְתִּ֤ ֹ֗ יו׃ (כ) וַיּ וּבְנֹתָֽ

(16) They incensed Him with alien things,
Vexed Him with abominations. (17) They
sacrificed to demons, no-gods,  Gods
they had never known,  New ones, who
came but lately,   Who stirred not your
fathers’ fears. (18) You neglected the
Rock that begot you,  Forgot the God
who brought you forth. (19) The LORD
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מָּה  י ד֤וֹר תַּהְפֻּכֹת֙ הֵ֔ ם כִּ֣ ה אַחֲרִיתָ֑ ה מָ֣ אֶרְאֶ֖
ם קִנְא֣וּנִי  ם׃ (כא) הֵ֚ ן בָּֽ ים לאֹ־אֵמֻ֥ בָּנִ֖

ם  ם וַאֲנִי֙ אַקְנִיאֵ֣ ל כִּעֲס֖וּנִי בְּהַבְלֵיהֶ֑ בְלאֹ־אֵ֔
ם׃ ל אַכְעִיסֵֽ ם בְּג֥וֹי נָבָ֖ בְּלאֹ־עָ֔

saw and was vexed  And spurned His 
sons and His daughters. (20) He said:  I 
will hide My countenance from them,  
And see how they fare in the end.  For 
they are a treacherous breed,  Children 
with no loyalty in them. (21) They 
incensed Me with no-gods,  Vexed Me 
with their futilities;  I’ll incense them 
with a no-folk,  Vex them with a nation of 
fools.

Isaiah 19:18-25 .18יח. ישעיהו י״ט:י״ח-כ״ה
רֶץ  ים בְּאֶ֣ שׁ עָרִ֜ (יח) בַּיּ֣וֹם הַה֡וּא יִהְיוּ֩ חָמֵ֨

עַן וְנִשְׁבָּע֖וֹת לַה'  ת כְּנַ֔ יִם מְדַבְּרוֹת֙ שְׂפַ֣ מִצְרַ֗
ת׃ (ס) (יט)  ר לְאֶחָֽ רֶס יֵאָמֵ֖ יר הַהֶ֔ צְבָא֑וֹת עִ֣

רֶץ  ה' בְּת֖וֹ� אֶ֣ חַ֙ לַֽ הְיֶה֤ מִזְבֵּ֙ בַּיּ֣וֹם הַה֗וּא יִֽ
ה  ה'׃ (כ) וְהָיָ֨ הּ לַֽ צֶל־גְּבוּלָ֖ ה אֵֽ יִם וּמַצֵּבָ֥ מִצְרָ֑

יִם  רֶץ מִצְרָ֑ ה' צְבָא֖וֹת בְּאֶ֣ ד לַֽ לְא֥וֹת וּלְעֵ֛
ם  ח לָהֶ֛ ים וְיִשְׁלַ֥ י־יִצְעֲק֤וּ אֶל־ה' מִפְּנֵ֣י ֽ�חֲצִ֔ כִּֽ

ע ה'  ם׃ (כא) וְנוֹדַ֤ ב וְהִצִּילָֽ יעַ וָרָ֖ מוֹשִׁ֥
יִם אֶת־ה' בַּיּ֣וֹם הַה֑וּא  יִם וְיָדְע֥וּ מִצְרַ֛ לְמִצְרַ֔
מוּ׃ ה' וְשִׁלֵּֽ ה וְנָדְרוּ־נֵ֥ דֶר לַֽ בְדוּ֙ זֶבַ֣ח וּמִנְחָ֔ וְעָֽ
בוּ֙  ף וְרָפ֑וֹא וְשָׁ֙ יִם נָגֹ֣  ף ה' אֶת־מִצְרַ֖ (כב) וְנָגַ֧

ם׃ (כג) בַּיּ֣וֹם  ם וּרְפָאָֽ ר לָהֶ֖ עַד־ה' וְנֶעְתַּ֥
יִם֙ אַשּׁ֔וּרָה  ה מִמִּצְרַ֙ ה מְסִלָּ֤ הַה֗וּא תִּהְיֶ֨

יִם בְּאַשּׁ֑וּר  יִם וּמִצְרַ֣ א־אַשּׁ֥וּר בְּמִצְרַ֖ וּבָֽ
יִם אֶת־אַשּֽׁוּר׃ (ס) (כד) בַּיּ֣וֹם  וְעָבְד֥וּ מִצְרַ֖

יִם  ה לְמִצְרַ֖ ישִׁיָּ֔ הַה֗וּא יִהְיֶה֤ יִשְׂרָאֵל֙ שְׁלִ֣
ר  רֶץ׃ (כה) אֲשֶׁ֧ רֶב הָאָֽ ה בְּקֶ֥ וּלְאַשּׁ֑וּר בְּרָכָ֖

יִם  י מִצְרַ֗ ר בָּר֨וּ� עַמִּ֜ בֵּרֲכ֛וֹ ה' צְבָא֖וֹת לֵאמֹ֑
ל׃ (ס) י יִשְׂרָאֵֽ ה יָדַי֙ אַשּׁ֔וּר וְנַחֲלָתִ֖ וּמַעֲשֵׂ֤

(18) In that day, there shall be several
towns in the land of Egypt speaking the
language of Canaan and swearing loyalty
to the LORD of Hosts; one shall be called
Town of Heres. (19) In that day, there
shall be an altar to the LORD inside the
land of Egypt and a pillar to the LORD at
its border. (20) They shall serve as a
symbol and reminder of the LORD of
Hosts in the land of Egypt, so that when
[the Egyptians] cry out to the LORD
against oppressors, He will send them a
savior and champion to deliver them. (21)
For the LORD will make Himself known
to the Egyptians, and the Egyptians shall
acknowledge the LORD in that day, and
they shall serve [Him] with sacrifice and
oblation and shall make vows to the
LORD and fulfill them. (22) The LORD
will first afflict and then heal the
Egyptians; when they turn back to the
LORD, He will respond to their
entreaties and heal them. (23) In that day,
there shall be a highway from Egypt to
Assyria. The Assyrians shall join with the
Egyptians and Egyptians with the
Assyrians, and then the Egyptians
together with the Assyrians shall serve
[the LORD]. (24) In that day, Israel shall
be a third partner with Egypt and Assyria
as a blessing on earth; (25) for the LORD
of Hosts will bless them, saying,
“Blessed be My people Egypt, My
handiwork Assyria, and My very own
Israel.”
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Micah 4:1-5 .19יט. מיכה ד׳:א׳-ה׳
ר  הְיֶה הַ֣ ים יִ֠ ית הַיָּמִ֗ (א) וְהָיָה֣ ׀ בְּאַחֲרִ֣

א ה֖וּא  ים וְנִשָּׂ֥ אשׁ הֶהָרִ֔ ֹ֣ בֵּית־ה' נָכוֹן֙ בְּר
הָלְכ֞וּ  ים׃ (ב) וְֽ יו עַמִּֽ מִגְּבָע֑וֹת וְנָהֲר֥וּ עָלָ֖

ה אֶל־הַר־ה'  מְרוּ֙ לְכ֣וּ ׀ וְנַעֲלֶ֣ ים וְאָֽ ם רַבִּ֗ גּוֹיִ֣
יו  נוּ֙ מִדְּרָכָ֔ ב וְיוֹרֵ֙ י יַעֲקֹ֔ וְאֶל־בֵּית֙ אֱ�קֵ֣

ה  א תוֹרָ֔ י מִצִּיּוֹן֙ תֵּצֵ֣ יו כִּ֤ רְחֹתָ֑ ה בְּאֹֽ וְנֵלְכָ֖
ים  ין עַמִּ֣ ט בֵּ֚ וּדְבַר־ה' מִירוּשָׁלִָֽ ם׃ (ג) וְשָׁפַ֗

ים עַד־רָח֑וֹק  ם עֲצֻמִ֖ יחַ לְגוֹיִ֥ ים וְהוֹכִ֛ רַבִּ֔
תֵיהֶם֙  ים וַחֲנִיתֹֽ ם לְאִתִּ֗ וְכִתְּת֨וּ חַרְבֹתֵיהֶ֜
רֶב  א־יִשְׂא֞וּ גּ֤וֹי אֶל־גּוֹי֙ חֶ֔ ֹֽ לְמַזְמֵר֔וֹת ל

ישׁ  ה׃ (ד) וְיָשְׁב֗וּ אִ֣ וְלאֹ־יִלְמְד֥וּן ע֖וֹד מִלְחָמָֽ
יד  ין מַחֲרִ֑ חַת תְּאֵנָת֖וֹ וְאֵ֣ חַת גַּפְנ֛וֹ וְתַ֥ תַּ֧

ים  עַמִּ֔ י כָּל־הָ֣ ר׃ (ה) כִּ֚ י ה' צְבָא֖וֹת דִּבֵּֽ כִּי־פִ֛
 � חְנוּ נֵלֵ֛ יו וַאֲנַ֗ ם אֱ�קָ֑ ישׁ בְּשֵׁ֣ יֵלְכ֕וּ אִ֖

ד׃ (פ) ם וָעֶֽ ינוּ לְעוֹלָ֥ בְּשֵׁם־ה' אֱ�קֵ֖

(1) In the days to come,  The Mount of
the LORD’s House shall stand  Firm
above the mountains;  And it shall tower
above the hills.  The peoples shall gaze
on it with joy, (2) And the many nations
shall go and shall say:  “Come,  Let us go
up to the Mount of the LORD,  To the
House of the God of Jacob;  That He may
instruct us in His ways,  And that we may
walk in His paths.”  For instruction shall
come forth from Zion,  The word of the
LORD from Jerusalem. (3) Thus He will
judge among the many peoples,  And
arbitrate for the multitude of nations,
However distant;  And they shall beat
their swords into plowshares  And their
spears into pruning hooks.  Nation shall
not take up  Sword against nation;  They
shall never again know war; (4) But every
man shall sit  Under his grapevine or fig
tree  With no one to disturb him.  For it
was the LORD of Hosts who spoke. (5)
Though all the peoples walk  Each in the
names of its gods,  We will walk  In the
name of the LORD our God  Forever and
ever.
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